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	Erläuterndes Dokument
	VA 7.4-3600-006 Beurteilung von Lieferanten



	durch NGPM auszufüllen
	Kontaktperson NGPM 
Contact person NGPM

	
	Name
	[bookmark: _GoBack]     

	
	Phone
	     

	
	E-Mail
	     

	
	Angefragtes Produkt 
Commodity/ product of interest    

	
	Angefragtes Produkt Commodity/ product for interest for customer
	     

	
	Angefragte Technologie Technology of interest for customer
	     

	Allgemeine Informationen Lieferant
general information supplier

	Firmenname
Company name
	     

	NGPM-Lieferanten Nummer
Supplier code
	     
	DUNS Code
	     

	Umsatzsteueridentifikationsnummer
Value added tax identification number
	     

	Gesellschaftsform
Legal form
	     

	Gründungsjahr
Year of foundation
	     

	Eigentümer
Owner
	     

	Ist in den nächsten 3 Jahren ein Eigentümerwechsel vorgesehen?
Is a change of ownership intended in the next 3 years?
	|_| yes     |_| no

	Adresse Firmenzentrale
Adress of headquarters

	Straße, Postleitzahl, Ort
Street, postal code, city
	     

	Land
Country
	     
	Bundesland
State
	     

	Kontakt Lieferant
Supplier contact

	Name
	     

	Funktion/ Abteilung
Role/ department
	     

	Tel. / Phone
	     

	E-Mail
	     

	Fremdsprachen
Languages spoken
	     






	Geschäfts-/ Unternehmensentwicklung (bitte letzten Geschäftsbericht anfügen)
Business development (please attach your latest annual report)

	 Letzte 4 Jahre
Last four years
	20     
	20     
	20     
	20     

	Gesamtumsatz 
Total turnover
	     
	     
	     
	     

	Anzahl Mitarbeiter
Number of employees
	     
	     
	     
	     

	Exportanteil
Export percentage
	     
	     
	     
	     

	Einkaufsvolumen
Volume of purchased Materials
	     
	     
	     
	     

	Investitionen 
Invest
	     
	     
	     
	     

	Produktpalette
Products

	Aufteilung Automotive/ Non Automotive
Partition Automotive/ Non Automotive
	      /       %

	Haupt-Produktgruppen 
Main product groups
	Aktuelle Max.-Stückzahl pro Jahr
Current maximum capacity per year
	Interne ppm-Rate
Internal ppm rate

	1.      
2.      
3.      
4.      
5.      
6.      
	     
     
     
     
     
     
	     
     
     
     
     
     

	Kunden (aufsteigend nach Umsatz)
Customers (by volume)

	4 umsatzstärkste Kunden
4 biggest customers
	     
	     
	     
	     

	Branche
Industry (passenger cars, commercial vehicles, …)
	     
	     
	     
	     

	Umsatz pro Jahr
Sales per year
	     
	     
	     
	     

	Anteil am Gesamt-Unternehmensumsatz
Percent of total sales
	      %
	      %
	      %
	      %

	Produktionsgrundlagen
Manufacturing work pattern

	Schicht-Modell
Shift model
	     

	Arbeitsstunden pro Schicht
Working hours per shift
	     

	Arbeitstage pro Woche
Working days per week
	     

	Arbeitstage pro Jahr
Work days per year
	     

	Möglichkeiten von Sonder-Arbeitszeiten
Extra time possible
	     



	Zertifizierungen
Certifications

	
	Beschreibung
Description
	Zertifizierungs-Gesellschaft
Registrar/ certification body
	Läuft ab am:
Expiry

	Zertifizierungen
QM Certificates 
	ISO TS 16949
	     
	     

	
	ISO 9001
	     
	     

	
	     
	     
	     

	Umweltmanagement Zertifkate
Environmental management certified
	ISO 14001
	     
	     

	
	EMAS III
	     
	     

	
	     
	     
	     

	Arbeitssicherheit
Job safety
	OHSAS 18001
	     
	     

	
	     
	     
	     

	Energiemanagement
Engery management
	EN ISO 50001
	     
	     

	
	     
	     
	     

	Zertifizierung firmeneigener Laboratorien
Inhouse laboratory registered
	     
	     
	     

	Durchgeführte Auditierungen/ Potenzialanalysen
Performed audits/ potential analysis 

	Art
Type
	Durchführender Executive
	Datum letztes Audit
Date of last audit
	Ergebnis
Result
	Bemerkung
Remark

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	Unternehmensstandorte
Locations/ sites

	Standort
Name of Location
	     
	     
	     
	     

	
	jeweilige Anzahl/ number employees

	Werker/ Angestellte
employees shopfloor/ office
	     /     
	     /     
	     /     
	     /     

	Forschung/ R&D
	     
	     
	     
	     

	Q-Management + Q-Sicherung
Quality
	     
	     
	     
	     

	Labors
Laboratory
	     
	     
	     
	     

	Werkzeugbau
Toolshop 
	     
	     
	     
	     

	Wartung/ Instandhaltung
Maintenance
	     
	     
	     
	     

	Gesamtfläche Betriebsgelände
Total facility area size
	      m²
	      m²
	      m²
	      m²

	Produktion
Manufacturing
	      m²
	      m²
	      m²
	      m²

	Verwaltung
Administration
	      m²
	      m²
	      m²
	      m²

	Erweiterungs-
möglichkeiten
Possible expansion
	|_| yes     |_| no
	|_| yes     |_| no
	|_| yes     |_| no
	|_| yes     |_| no

	Hauptlieferanten (nach Jahres-Einkaufsvolumen)
Main Suppliers (by purchase volume)

	Name Lieferant
Supplier name
	Land
Location/ country of origin
	Produktgruppe
Product group
	Produkt
Product
	Einkaufs-
volumen
Purchasing volume
(€/$)
	Prozentanteil am gesamten Einkaufs-volumen 
% of total purchasing volume (€/$)

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Dienstleister (Beschichten, Härten etc.) (nach Jahres-Einkaufsvolumen)
Service providers (coating, heat treatment etc.) (by purchase volume)

	Name Dienstleister
Name service provider
	Standort
Location
	Dienstleistung
Service

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	Forschung und Entwicklung
Research & Development 

	
	Für angefragtes Produkt
For commodity/ product
	Allgemein
Overall

	Kurze Beschreibung der Einrichtungen für Prototypenbau
Brief description of prototype facilities
	     
	     

	Kurze Beschreibung der Test- und Prüfeinrichtungen 
Brief description of testing facilities
	     
	     

	CAD systems
	     
	     





	Werkzeugbeschaffung
Tooling

	Anteil eigener Werkzeugentwicklung
Percentage of in-house tooling design
	      %

	Anteil selbst erstellter Werkzeuge
Percentage of in-house tooling manufacturing
	      %

	Anzahl externe Werkzeuglieferanten
Quantity external tooling suppliers
	      

	Produktions Anlagen (nur für Prozesse des angefragten Teileumfangs)
Manufacturing facilities (only for processes used for commodity / product of interest)

	Art der Anlage/ Maschine
Type of machinery
	Hersteller
Producer
	Baujahr
Year of construction
	Auslastung
Utilization

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	Spezielle Prüf- und Messmittel, Laboreinrichtungen (nur für Prozess des angefragten Teileumfangs)
Special inspection- and measuring equipment, laboratory (only for processes used for commodity/ product of interest)

	Beispiele: Restschmutzlabor, Schliffbildlabor, Röntgen/ CT-Analyse, EMV-Labor
Examples: cleanliness cabinet, polished cut image laboratory, X-Ray/ CT scanner, EMC laboratory

	Art der Anlage/ Maschine
Type of machinery
	Hersteller
Producer
	Baujahr
Year of construction
	Auslastung
Utilization

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	     
	     
	     
	      %

	Besondere Sauberkeitsanforderungen an Produktionsteile
Special cleanliness requirements to production parts

	Werden Produkte mit besonderen Sauberkeitsanforderungen hergestellt? 
Are you producing products with special requirement regarding cleanliness?
	|_| yes     |_| no

	Welche Anforderungen können hierbei prozesssicher gehalten werden? 
What is highest requirement which can be hold reliable?
	dimension: gravimetry:
	     
     

	Software Unterstützung
Software support

	
	Anbieter
Provider

	Prüfprozesseignung
Capability of Measurement Processes
	     

	Prozessfähigkeit
Process capability
	     



	EDI/ DFÜ Einrichtung
Electronic data information (EDI) facilities

	Verwendetes System
System in use
	     

	Kontaktperson, Name
Name of contact Person
	     

	Funktion/ Abteilung
Role/ department
	     

	Tel. / Phone
	     

	E-Mail
	     

	IMDS-Verwaltung
IMDS management

	Kontaktperson, Name
Name of contact Person
	     

	Funktion/ Abteilung
Role/ department
	     

	Tel. / Phone
	     

	E-Mail
	     

	Beschreibung aktuell angewendeter Logistik-Systeme (national/ Export)
Explain your current logistic methods (local/ export)

	Anliefermodi
Delivery modes (JIT, Just in Sequence, Logistic Center, consignment store etc.)
	     

	Notfallplan
Contingency plan

	
	Datenverarbeitung
IT processing
	Produktions-Unterbrechung
Production interruptions
	Transport- Unterbrechung
Transport interruptions
	Personal
Qualified personnel

	Vorhanden?
Existent?
	|_| yes
|_| no
	|_| yes
|_| no
	|_| yes
|_| no
	|_| yes
|_| no

	Allgemeine Fragen
Common questions

	Werden statistische Methoden für die Festlegung der Annahme-Stichprobenprüfung angewandt?
Wenn ja, welche?
Is a statistical method for definition of acceptance sampling inspection in use?
If yes, which one?
	     

	Werden dokumentationspflichtige Teile geliefert? (D-Teile?)
Are parts subjected to documentation delivered? (Safety parts)
	     

	Liegt  in der Lieferkette die Akzeptanz und Arbeitsweise nach den „United Nations Global Compact  – Prinzipien“ vor?
Are agreement and operation throughout the supply chain in accordance with „United Nations Global Compact - Principles“?
	     

	Wird die Europäische Chemikalienverordnung REACH eingehalten?
(Anwender, die gefährliche Stoffe als solche oder in einem Gemisch liefern, müssen Informationen über die sichere Verwendung an ihre eigenen Kunden weiterleiten. Dies sollte in Form eines Sicherheitsdatenblatts oder ggf. auf andere Weise erfolgen.)
Is the regulation from European Union REACH about chemicals observed?
(Users who supply hazardous substances, as such or in a mixture, have to communicate information regarding the safe use to their own customers. This should be in the form of a safety data sheet or otherwise, as required.)
	     

	Wird die RoHS Richtlinie (Beschränkung gefährlicher Stoffe) eingehalten?
Is the RoHS guideline (Restriction of Hazardous Substances) observed?
	     

	Werden in irgendeiner Art und Weise die Konfliktmineralien Zinn, Tantal, Wolfram oder Gold eingesetzt? Wie erfolgt die Erfassung von Beschaffungsinformationen?
(siehe auch Dodd-Frank Act)
Is there any usage of the conflict minerals tin, tantalum, tungsten, gold? How is the information of origin recorded?
(see Dodd-Frank Act)
	     




	Spezielle Fragen für Gusslieferanten
Special questions for caster

	Erfolgt eine Prüfung der Schmelze vor Abgussbeginn?
Is there a test of cast before start of casting?
	     

	Welches Verfahren wird zur Schmelzebehandlung eingesetzt?
Which method is used for molten metal treatment?
	     

	Wie erfolgt die Planung für Folgeformen?
How is procedure of planning for follow-up forms?
	     

	Erfolgt eine Probebearbeitung der Gussteile?
Is there a sample machining of casted parts?
	     

	Erfolgen Schnitte zur Wandstärkenbestimmung?
Perfomed cuts to identify wall thickness?
	     

	Bitte beifügen
Please attach

	
	aktuelles Organigramm
an up-to-date organization chart

	
	Aktuelle Zertifikate (ISO etc.)
Current Certificates (ISO etc.)

	Selbstauskunft erstellt durch
Contact person for NGPM

	Name
	     

	Funktion/ Abteilung
Role/ department
	     

	Phone
	     

	E-Mail
	     

	Date
	     




Einschätzung durch NIDEC GPM
Rating through NIDEC GPM

	Bewertung durch
Review through

	
	Einkauf
Purchasing department
	Lieferantenmanagement
Supplier Management

	Name
	     
	     

	Phone
	     
	     

	E-Mail
	     
	     

	Datum
Date
	     
	     

	Unterschrift
Signature
	
	

	Bewertungskriterien
Assessment criteria

	
	
	Bemerkung
Remark

	Ist die Mindestanforderung, Zertifizierung nach ISO9001, vorhanden?
Is the minimum requirement, certification according ISO9001, available?
	|_| yes
|_| no
	Keine Zertifizierung nach ISO9001, dann weitere Schritte nur nach Konsultation mit zuständigem Projektteam.
No certification according ISO9001, further activities only after consultation of responsible project team.

	Ist die Lieferantenselbstauskunft vollständig ausgefüllt und sind die Angaben plausibel?
Is the self-assessment completely filled and the informations are plausible?
	|_| yes
|_| no
	

	Sind Erfahrungen als Zulieferer 1st oder 2nd tier vorhanden? (Referenzen)
Are there experiences as supplier 1st or 2nd tier? (references)
	|_| yes
|_| no
	

	Sind Labore vorhanden, die zur Herstellung und Prüfung des angefragten Produkts erforderlich sind?
Are laboratories existing, necessary for production and testing inquired product?
	|_| yes
|_| no
	

	Entscheid
Decision

	|_|
	Durchführung Potenzialanalyse
Perform potential analysis

	|_|
	Durchführung Prozessaudit
Perform process audit

	|_|
	Lieferantenbesuch
Visit

	|_|
	Keine weiteren Aktivitäten
No further activities

	Weitere Bemerkungen (falls erforderlich)
Further remarks (if necessary)

	





Ausgedruckte Dokumente unterliegen nicht dem Änderungsdienst.
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